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Tento dokument obsahuje:

- v prílohe I zoznam legislatívnych aktov v konečnom znení, ktoré Rada prijala v marci 2006.
Spolu s týmto zoznamom sú v prílohe II vyhlásenia k zápisnici prístupné verejnosti. Tento 
dokument uvádza tiež prípadné hlasovania proti a zdržania sa hlasovania, vysvetlenia k 
hlasovaniu, ako aj jeho pravidlá.

- v prílohe III zoznam ostatných aktov1, ktoré Rada prijala v marci 2006, v prípade potreby s 
uvedením výsledkov hlasovania, vysvetlení k hlasovaniu a vyhlásení, ktoré sa Rada 
rozhodla uverejniť.

Tento dokument je tiež k dispozícii na internetovej adrese: http://ue.eu.int, pozri Dokumenty, 
potom Zoznam aktov Rady. Dokumenty uvedené v zozname je možné získať 
prostredníctvom verejného registra dokumentov Rady na stránke 
http://register.consilium.eu.int .

Je potrebné poznamenať, že platné sú iba zápisnice o konečnom prijatí legislatívnych aktov.
Výpisy z týchto zápisníc je možné získať na adrese oddelenia pre transparentnosť 
transparency@consilium.eu.int .

___________________________

  
1 S výnimkou určitých aktov s obmedzenou platnosťou, ako sú procedurálne rozhodnutia, 

vymenovania, rozhodnutia orgánov vytvorených medzinárodnými dohodami, osobitné 
rozpočtové rozhodnutia, atď.
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PRÍLOHA I

MAREC 2006
NÁZVY LEGISLATÍVNYCH AKTOV V 

KONEČNOM ZNENÍ PRIJATÉ ZNENIA VYHLÁSENIA PRAVIDLO 
HLASOVANIA HLASOVANIA

2713. zasadnutie Rady pre životné prostredie, 
9. marec 2006

Nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa príloha 
I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a 
štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom 
sadzobníku

5753/06
+ REV 1 (lt)

Jednomyseľnosť Všetky členské štáty hlasovali 
za.

2714. zasadnutie Rady pre zamestnanosť, 
sociálnu politiku, zdravie a spotrebiteľské 
záležitosti, 10. marec 2006

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, 
ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EHS) 
č. 1408/71 o uplatňovaní systémov sociálneho 
zabezpečenia na zamestnancov, samostatne 
zárobkovo činné osoby a ich rodinných 
príslušníkov, ktorí sa pohybujú v rámci 
Spoločenstva, a nariadenie Rady (EHS) č. 574/72, 
ktorým sa stanovuje postup na vykonávanie 
nariadenia (EHS) č. 1408/71 

PE-CONS 3664/05 Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za.
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MAREC 2006
NÁZVY LEGISLATÍVNYCH AKTOV V 

KONEČNOM ZNENÍ PRIJATÉ ZNENIA VYHLÁSENIA PRAVIDLO 
HLASOVANIA HLASOVANIA

Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou 
sa mení a dopĺňa smernica 2004/39/ES o trhoch s 
finančnými nástrojmi s ohľadom na určité termíny

PE-CONS 3678/05 60/06 Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za.

2717. zasadnutie Rady pre dopravu, 
telekomunikácie, energetiku, 14. marec 2006

Smernica Európskeho parlamentu a Rady o 
energetickej účinnosti konečného využitia energie 
a energetických službách, a ktorou sa zrušuje 
smernica Rady 93/76/EHS

PE-CONS 3679/05
+ COR 1
+ RER 1 (hu)
+ REV 1COR 1 (hu)
+ REV 2 (lt)

61/06 Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za.

2720. zasadnutie Rady pre poľnohospodárstvo 
a rybné hospodárstvo, 20. marec 2006

Nariadenie Rady, ktorým sa opravuje nariadenie 
(ES) č. 1786/2003 o spoločnej organizácii trhu so 
sušeným krmivom

5849/06 62/06 Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za.

Nariadenie Rady o ochrane zemepisných označení 
a označení pôvodu poľnohospodárskych 
výrobkov a potravín

6728/06 63/06, 64/06, 
65/06, 66/06

Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za, okrem:
Proti: Holandsko
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MAREC 2006
NÁZVY LEGISLATÍVNYCH AKTOV V 

KONEČNOM ZNENÍ PRIJATÉ ZNENIA VYHLÁSENIA PRAVIDLO 
HLASOVANIA HLASOVANIA

Nariadenie Rady o zaručených tradičných 
špecialitách z poľnohospodárskych výrobkov 
a potravín

6726/06 67/06, 68/06, 
69/06, 70/06

Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za, okrem:
Proti: Holandsko

2721. zasadnutie Rady pre dopravu, 
telekomunikácie, energetiku, 27. marec 2006

Smernica Európskeho parlamentu a Rady, ktorou 
sa mení a dopĺňa smernica 1999/62/ES o 
poplatkoch za používanie určitej dopravnej 
infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami

PE-CONS 3682/05
+ COR 1
+ COR 2
+ REV 1 (fr)
+ REV 2 (de)
+ REV 3 (es)
+ REV 3 COR 1 (es)
+ REV 3 COR 2 (es)
+ REV 4 (fr)
+ REV 4 COR 1 (fr)
+ REV 5 (de)
+ REV 6 (lv)
+ REV 8 (de)

71/06, 72/06 Kvalifikovaná 
väčšina

Všetky členské štáty hlasovali 
za, okrem:
Proti:
Portugalsko, Malta
Zdržali sa:
Estónsko, Fínsko, Grécko 
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PRÍLOHA II

VYHLÁSENIE 60/06

Vyhlásenie Komisie

„Komisia môže podporiť všetky technické pozmeňujúce a doplňujúce návrhy, ktoré sa týkajú 
termínov transpozície a uplatňovania, zrušenia starého režimu smernice Rady 93/22/EHS z 10. mája 
1993 o investičných službách v oblasti cenných papierov a termínov týkajúcich sa povinností 
podávať správy a prechodných dojednaní.

Komisia berie na vedomie, že Rada prijíma pozmeňujúce a doplňujúce návrhy, ktoré sa týkajú 
komitológie. Vyjadruje sklamanie z týchto pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov, keďže sa 
netýkajú podstaty návrhu a, okrem toho, sú aspoň sčasti v rozpore s existujúcimi záväzkami s 
ohľadom na lepšiu reguláciu. Kvôli naliehavej potrebe predĺženia termínov transpozície a 
uplatňovania ustanovenom smernicou 2004/39/ES však Komisia nebude namietať proti dohode o 
navrhovanej smernici, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/39/ES, v jedinom čítaní.

Komisia zdôrazňuje, že tento prípad nevytvára precedens a najmä, že by nemal ovplyvniť jej postoj 

k revízii rozhodnutia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 1999/468/ES, ktorým sa 

ustanovujú postupy pre výkon vykonávacích právomocí prenesených na Komisiu (známe ako 

komitologické rozhodnutie).
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VYHLÁSENIE 61/06

Vyhlásenie Komisie

„Komisia pomohla pri dojednaní dohody a môže prijať výsledok kompromisu medzi Európskym 

parlamentom a Radou. Pripomína však význam stanovenia povinných cieľov úspory energie tak, 

ako boli pôvodne navrhnuté.“
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VYHLÁSENIE 62/06

Vyhlásenie Spojeného kráľovstva a Švédska

„Spojené kráľovstvo a Švédsko majú všeobecné obavy súvisiace so zásadou nového prideľovania 

vnútroštátnych množstiev tým krajinám, ktoré prekročia svoje zaručené vnútroštátne množstvá, 

najmä z hľadiska rozpočtu. Spojené kráľovstvo a Švédsko v prípade sušeného krmiva požadujú, aby 

Komisia túto záležitosť preskúmala v rámci hodnotenia mechanizmu, ktoré má byť predložené 

Rade do 30. septembra 2008.“
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VYHLÁSENIE 63/06

Vyhlásenie Komisie o budúcom preskúmaní

„Komisia po prijatí nového nariadenia o ochrane zemepisných označení a označení pôvodu 

poľnohospodárskych výrobkov a potravín preskúma uplatňovanie nariadenia a jeho ďalší vývoj.

Toto preskúmanie sa uskutoční v spolupráci so Stálym výborom pre chránené zemepisné označenia 

a chránené označenia pôvodu a so zainteresovanými stranami. Preskúmanie sa bude týkať všetkých 

politických aspektov, ktoré môžu členské štáty, Komisia a zainteresované strany chcieť vyzdvihnúť 

vrátane týchto otázok:

- identifikácia chránených zemepisných označení a chránených označení pôvodu ako zložiek,

- používanie alternatívnych nástrojov, ako napr. ochranné známky, na ochranu zemepisných 

označení a označení pôvodu,

- rozsah výrobkov, na ktoré sa toto nariadenie vzťahuje, pričom by sa osobitná pozornosť mala 

venovať soli, bylinkovým zmesiam, prúteným výrobkom a koreninám,

- určenie pôvodu surovín,

- kritériá použité na hodnotenie druhového charakteru názvu,

- vzhľad symbolov Spoločenstva, ktorými sa identifikujú zemepisné označenia a chránené 

označenia pôvodu.“
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VYHLÁSENIE 64/06

Vyhlásenie Komisie o orgánoch

„Komisia vyhlasuje, že členské štáty môžu určiť osobitné orgány s cieľom zabezpečiť kontroly 

uvedené v článku 101.“

VYHLÁSENIE 65/06

Vyhlásenie gréckej delegácie

„Grécko pripisuje osobitnú dôležitosť správnemu a účinnému vykonávaniu tohto nariadenia, a 

najmä jeho článku 14.

Grécko preto žiada Európsku komisiu, aby prijala vhodné opatrenia na zabránenie tomu, aby 

prihlásené, zapísané alebo zaužívané ochranné známky porušovali postavenie označenia pôvodu 

alebo zemepisného označenia, ktoré už bolo zaznamenané a zapísané v registri, s cieľom zaistiť 

príjem výrobcov dotknutých výrobkov a zabrániť zavádzaniu spotrebiteľa.“

  
1 Na žiadosť delegácií podal zástupca Komisie na zasadnutí Osobitného výboru pre 

poľnohospodárstvo 6. marca 2006 určité vysvetlenia. Pokiaľ ide o vymedzenie pojmu 
chránené zemepisné označenie v článku 2, podľa ktorého názov krajiny môže byť 
zemepisným označením len vo výnimočných prípadoch, zástupca Komisie uviedol, že malé 
krajiny budú mať pravdepodobne preukázateľné dôvody na to, aby sa im táto výnimka 
povolila.
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VYHLÁSENIE 66/06

Vyhlásenie Komisie

„Názvy, ktoré sa podľa nového nariadenia o ochrane zemepisných označení a označení pôvodu 

automaticky zapísali do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných označení, 

budú chránené podľa podmienok ustanovených v tomto nariadení bez toho, aby boli dotknuté 

rozhodnutia vnútroštátnych súdov v jednotlivých veciach na základe judikatúry Súdneho dvora.“
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VYHLÁSENIE 67/06

Vyhlásenie Komisie o rozsahu pôsobnosti

„Komisia preskúma rozsah výrobkov, na ktoré sa nariadenie vzťahuje, pričom sa osobitná 

pozornosť bude venovať tradičnej výrobe sódovej vody.“

VYHLÁSENIE 68/06

Vyhlásenie Komisie o používaní zemepisných názvov

„Komisia po prijatí nového nariadenia o zaručených tradičných špecialitách z poľnohospodárskych 

výrobkov a potravín preskúma používanie zemepisných názvov v názvoch zaručených tradičných 

špecialít. Toto preskúmanie sa uskutoční v spolupráci so Stálym výborom pre zaručené tradičné 

špeciality.“
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VYHLÁSENIE 69/06

Vyhlásenie Komisie o zastupiteľskom orgáne pre zaručené tradičné špeciality zapísané v 

registri

„Komisia v spolupráci so Stálym výborom pre zaručené tradičné špeciality preskúma spôsoby na 

vytvorenie zastupiteľských orgánov, ktoré sa v súvislosti so zaručenými tradičnými špecialitami 

majú uznať na úrovni Spoločenstva.“

VYHLÁSENIE 70/06

Vyhlásenie Komisie o orgánoch

„Komisia vyhlasuje, že členské štáty môžu určiť osobitné orgány s cieľom zabezpečiť kontroly 

uvedené v článku 14.“
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VYHLÁSENIE 71/06

Vyhlásenie Spojeného kráľovstva

„Spojené kráľovstvo podporuje prijatie tejto zmeny a doplnenia smernice 1999/62/ES o poplatkoch 

za používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami. Víta skutočnosť, že 

zmenený a doplnený článok 9 ods. 2 jasne stanovuje, že členské štáty si ponechajú právo rozhodnúť 

o použití príjmov z poplatkov za použitie cestnej infraštruktúry. Spojené kráľovstvo je naďalej 

názoru, že článok 71 Zmluvy o ES nie je najvhodnejší ako jediný právny základ pre toto opatrenie a 

že spojený právny základ, ktorý bol použitý pre pôvodnú smernicu Eurovignette (články 71 a 93), 

by lepšie odrážal obsah tohto pozmeňujúceho a doplňujúceho znenia. Podpora Spojeného 

kráľovstva pre prijatie tejto smernice preto nemá vplyv na jeho stanovisko k vhodnému právnemu 

základu pre budúce opatrenia tohto typu.“
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VYHLÁSENIE 72/06

Vyhlásenie Malty

„Malta bez výhrady súhlasí so zásadou spravodlivej a efektívnej cenotvorby prostredníctvom 

začlenenia externých nákladov do systému spoplatnenia ťažkých nákladných vozidiel. Malta, ktorá 

je okrajovým ostrovným štátom, má však naďalej vážne obavy pokiaľ ide o vplyv, ktorý bude mať 

zvýšené cestné mýto na náklady na prevádzkovanie dopravy a na maltské hospodárstvo. Je zrejmé, 

že pre vzdialené ostrovné štáty sú bežné vzdialenosti oveľa dlhšie a náklady na dopravný reťazec 

oveľa vyššie než pre vnútrozemské štáty, ktoré majú centrálnu zemepisnú polohu. Osobitné 

podmienky, ktoré vyplývajú zo zemepisnej polohy maltského súostrovia na okraji európskej 

pevniny, spôsobujú závislosť nášho obchodu od rôznych spôsobov dopravy. Keďže Malta nemá 

takú výsadu, akou je železničné alebo cestné spojenie s európskou pevninou, náš tovar určený na 

vývoz sa musí najprv dopraviť do prístavu a loďou previezť na európsku pevninu a až potom sa 

môže rozviesť po európskej cestnej sieti do miesta svojho určenia. Opačný postup sa týka nášho 

dovozu, na ktorom je Malta značne závislá, pričom dovozné náklady sa uplatňovaním tejto 

smernice zvýšia. Zavedenie v Európe mýtneho režimu na základe najazdených vzdialeností preto 

nevyhnutne povedie k tomu, že okrajové štáty, ktorých ekonomika je závislá na dovoze, budú v 

hospodárskej súťaži ešte viac znevýhodnené.

Malta preto z vyššie uvedených dôvodov hlasuje proti smernici Európskeho parlamentu a Rady, 

ktorou sa mení a dopĺňa smernica 1999/62/ES o poplatkoch za používanie určitej dopravnej 

infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami.“
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PRÍLOHA III

MAREC 2006

INÉ AKTY Zverejnené hlasovania

2713. zasadnutie Rady pre životné prostredie, 9. marec 2006

Rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje dátum uplatňovania určitých 
ustanovení rozhodnutia 2005/211/SVV o zavedení niektorých nových 
funkcií pre Schengenský informačný systém vrátane boja proti 
terorizmu
dokumenty 6363/06, 6362/06

Spoločná pozícia, ktorú Rada prijala 9. marca 2006 na účely prijatia 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa 
nariadenie Rady (EHS) č. 3922/91 o harmonizácii technických 
požiadaviek a správnych postupov v oblasti civilného letectva (EÚ-
OPS)
dokumenty 13376/05 + COR 1 (fi) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en) + 
REV 1
+ REV 1 ADD 1, 5918/06 + COR 1 + ADD 1 REV 1

Zdržali sa:
Švédsko

2714. zasadnutie Rady pre zamestnanosť, sociálnu politiku, zdravie 
a spotrebiteľské záležitosti, 10. marec 2006

Spoločná pozícia Rady, ktorou sa obnovujú opatrenia na podporu 
účinného vykonávania mandátu Medzinárodného trestného tribunálu pre 
bývalú Juhosláviu (ICTY)
dokument 6146/06

Rozhodnutie Rady, ktorým sa vykonáva spoločná pozícia 
2004/694/SZBP o ďalších opatreniach na podporu efektívneho 
vykonávania mandátu Medzinárodného trestného tribunálu pre bývalú 
Juhosláviu (ICTY)
dokument 6778/06

Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia smernice Európskeho 
parlamentu a Rady o vykonávaní zásady rovnosti príležitostí a 
rovnakého zaobchádzania s mužmi a ženami vo veciach zamestnanosti a 
povolania (rekodifikácia)
dokumenty 15623/05 + COR 1 (de) + COR 2 (fi) + REV 1 (es) + REV 3 
(sk)
+ REV 4 (pl) + REV 5 (hu) + REV 6 (lv) + ADD 1, 6602/06 + ADD 1
+ADD 1 COR 1
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MAREC 2006

INÉ AKTY Zverejnené hlasovania

Spoločná pozícia prijatá Radou na účely prijatia nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady o liekoch na pediatrické použitie, ktorým sa mení a 
dopĺňa nariadenie (EHS) č. 1768/92, smernica 2001/20/ES, smernica 
2001/83/ES a nariadenie (ES) č. 726/2004
dokumenty 15763/05 + COR 1 (sl) + COR 2 (en) + COR 3 (de) + COR 
4 (sk)
+ REV 1 (lt) + REV 2 (hu) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (pt),
6603/06 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (pt) + ADD 1 COR 2 (fr)

Proti:
Poľsko

2715. zasadnutie Rady pre KONKURENCIESCHOPNOSŤ 
(Vnútorný trh, priemysel a výskum), 13. marec 2006

Rezolúcia Rady o reakcii colných orgánov na najnovší vývoj vo 
falšovaní a pirátstve
dokument 5921/1/06 REV 1 + REV 1 COR 1 (it) + REV 3 (el) + REV 4 
(hu)

Nariadenie Rady o uzavretí Dohody o partnerstve medzi Európskym 
spoločenstvom a Šalamúnovými ostrovmi o rybolove v oblasti 
Šalamúnových ostrovov
dokument 5290/06

2716. zasadnutie Rady pre hospodárske a finančné záležitosti, 
14. marec 2006

Rozhodnutie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 1999/70/ES o 
externých audítoroch národných centrálnych bánk, pokiaľ ide o 
externých audítorov Österreichische Nationalbank
dokument 6524/06

Vzťahy so štátmi AKT a ZKÚ
dokument 5699/06
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MAREC 2006

INÉ AKTY Zverejnené hlasovania

· Odporúčanie rady o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii 
ohľadne vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu 
(šiesty ERF) za rozpočtový rok 2004

dokument 5677/06
· Odporúčanie Rady o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii 

ohľadne vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu 
(siedmy ERF) za rozpočtový rok 2004

dokument 5679/06
· Odporúčanie Rady o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii 

ohľadne vykonávania operácií Európskeho rozvojového fondu 
(ôsmy ERF) za rozpočtový rok 2004

dokument 5680/06
· Odporúčanie Rady o absolutóriu, ktoré sa má udeliť Komisii 

ohľadne vykonávania operácií Európskeho rozvojového 
fondu(deviaty ERF) za rozpočtový rok 2004

dokument 5681/06 + REV 1 (pt)

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Nemecka
dokument 7370/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Grécka
dokument 7371/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Španielska
dokument 7372/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Francúzska
dokument 7373/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Írska
dokument 7375/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Talianska
dokument 7376/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Holandska
dokument 7378/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému programu stability Portugalska
dokument 7379/06
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Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnému programu Cypru
dokument 7380/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnému programu Litvy
dokument 7381/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnému programu Malty
dokument 7382/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnému programu Poľska
dokument 7383/06

Stanovisko Rady k aktualizovanému konvergenčnému programu 
Spojeného kráľovstva
dokument 7384/06

Rozhodnutie Rady, ktorým sa upozorňuje Nemecko v súlade s článkom 
104 ods. 9 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva, aby prijalo 
opatrenia na zníženie schodku nevyhnutné na nápravu situácie 
nadmerného schodku
Dokument 7143/1/06 REV 1

2718. zasadnutie Rady pre všeobecné záležitosti a vonkajšie vzťahy, 
20. marec 2006

Spoločná pozícia Rady, ktorou sa aktualizuje spoločná pozícia 
2001/931/SZBP o uplatňovaní špecifických opatrení na boj s 
terorizmom, a ktorou sa zrušuje spoločná pozícia 2005/936/SZBP
dokument 6977/06

Rozhodnutie Rady o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a vládou 
Gruzínska o postavení osobitného zástupcu Európskej únie pre 
Zakaukazsko a jeho podporného tímu v Gruzínsku
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dokument 6723/06

Spoločná pozícia Rady o účasti Európskej únie v Organizácii pre 
energetický rozvoj na Kórejskom polostrove (KEDO)
dokument 7229/06 + COR 1 (en)

Spoločná pozícia Rady o konferencii o preskúmaní Dohovoru 
o biologických
a toxínových zbraniach (BTWC), ktorá sa uskutoční v roku 2006
dokument 5823/06

Jednotná akcia Rady na podporu činností prípravnej komisie 
Organizácie Zmluvy o všeobecnom zákaze jadrových skúšok (CTBTO) 
v oblasti odbornej prípravy a budovania overovacích kapacít a v rámci 
vykonávania stratégie EÚ proti šíreniu zbraní hromadného ničenia
dokument 6484/06

Rozhodnutie Rady o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi 
Európskym spoločenstvom a Čínskou ľudovou republikou podľa článku 
XXIV: 6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode 
(GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v harmonogramoch 
Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej 
republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej 
republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej 
republiky počas ich pristúpenia k Európskej únii
dokument 6301/1/06 REV 1

Nariadenie Rady týkajúce sa vykonávania Dohody vo forme výmeny 
listov medzi Európskym spoločenstvom a Čínskou ľudovou republikou 
podľa článku XXIV: 6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a 



9634/06 mpi/MPO/jk 6
PRÍLOHA III DG F III SK

MAREC 2006

INÉ AKTY Zverejnené hlasovania

obchode (GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v 
harmonogramoch Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej 
republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej 
republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a 
Slovenskej republiky počas ich pristúpenia k Európskej únii, ktorým 
sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a 
štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku
dokument 6302/06

Rozhodnutie Rady o uzavretí Dohody vo forme výmeny listov medzi 
Európskym spoločenstvom a Spojenými štátmi americkými podľa 
článku XXIV: 6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a obchode 
(GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v harmonogramoch 
Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej 
republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej 
republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej 
republiky počas ich pristúpenia k Európskej únii
dokument 6305/06 + COR 1

Nariadenie Rady týkajúce sa vykonávania Dohody vo forme výmeny 
listov medzi Európskym spoločenstvom a Spojenými štátmi americkými 
podľa článku XXIV: 6 a článku XXVIII Všeobecnej dohody o clách a 
obchode (GATT) z roku 1994, ktorá sa týka zmeny úľav v 
harmonogramoch Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej 
republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej 
republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a 
Slovenskej republiky počas ich pristúpenia k Európskej únii, ktorým 
sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a 
štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku
dokument 6306/06 + COR 1 (fi)

Nariadenie Rady o vykonávaní Dohody o oslobodení multičipových 
integrovaných obvodov (MCP) od cla zmenou a doplnením prílohy I k 
nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o 
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Spoločnom colnom sadzobníku
dokument 6462/06 + COR 1 (fi)

2721. zasadnutie Rady pre dopravu, telekomunikácie, energetiku, 
27. marec 2006

Rozhodnutia Rady

dokument 7769/06 + ADD 1
· o podpísaní a predbežnom vykonávaní Dohody medzi 

Európskym spoločenstvom a Albánskou republikou o určitých 
aspektoch leteckých dopravných služieb

dokument 5033/06 + COR 1 (sv) + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 
(es)
+ COR 5 (sv) + COR 6 (et) + COR 7 (hu) + REV 1 (lt)

· o podpísaní a predbežnom vykonávaní Dohody medzi 
Európskym spoločenstvom a Bývalou juhoslovanskou 
republikou Macedónsko o určitých aspektoch leteckých 
dopravných služieb

dokument 5034/06 + COR 1 (fi) + COR 3 (es) + REV 1 (lt)
· o podpísaní a predbežnom vykonávaní dohody 

medzi Európskym spoločenstvom a Marockým kráľovstvom 
o určitých aspektoch leteckých dopravných služieb

dokument 5035/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (es) + COR 4 
(fr)
+ COR 5 (hu) + COR 6 (pl) + COR 7 (sk) + COR 8 (fi) + REV 1 (lt)

· o podpísaní a predbežnom vykonávaní Dohody medzi 
Európskym spoločenstvom a vládou Austrálie o určitých 
aspektoch leteckých dopravných služieb

dokument 5036/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (es)+ REV 1 
(lt)

· o podpísaní Dohody medzi Európskym spoločenstvom 
a Rumunskom o určitých aspektoch leteckých dopravných 
služieb

dokument 5038/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + REV 1 (lt)
· o podpísaní a predbežnom vykonávaní Dohody medzi 

Európskym spoločenstvom a Moldavskou republikou o určitých 
aspektoch leteckých dopravných služieb

dokument 5039/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (sv) + REV 1 
(lt)

· o podpísaní a predbežnom vykonávaní Dohody medzi 
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Európskym spoločenstvom a Srbskom a Čiernou Horou 
o určitých aspektoch leteckých dopravných služieb

dokument 5040/06 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 + COR 4 (pl)
+ COR 5 (es) + COR 6 (pl) + COR 7 + COR 8 (en) + COR 9 (lt)
+ COR 10 (hu) + COR 11 (mt) + COR 12 (sl) + COR 13 (sl)
+ REV 1 (lt) + REV 1 COR 1 (lt) + REV 1 COR 2 (lt)
+ REV 1 COR 3 (lt)

Nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) 
č. 1531/2002, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovozy 
farebných televíznych prijímačov s pôvodom inter alia v Čínskej 
ľudovej republike
dokument 7129/06 + COR 1 (en) + COR 2 (fi) + COR 3 (sk) + COR 4 
(sv)
+ COR 5 (mt) + COR 6 (da) + COR 7 (pl) + COR 8 (lv) + REV 1 (lt)


